
Kedves Mandulka!

HÓBORT vagyok, és elég nagy bajban.
Az igazság az, hogy nekiálltam egy csillagot követni, és elég ala-

posan elkóboroltam, magam sem értem, hogy hogy kerültem ide 
egy csomó mindenféle krumpli formájú lény közé valami pajtasze-
rűségbe, de most itt vagyok.

A többiek azt mondják, hogy most már karácsonyig sehova ne 
menjek, mert egyrészt állandóan tök sötét van, másrészt a kará-
csony az egy csoda. Az meg elég csoda lenne, hogyha hazajutnék, 
így most akkor megvárom, hátha ez ilyen egyszerű. A helyi krump-
libanda azt találta ki, hogy számoljam karácsonyig a napokat, és 
inkább élvezzem a várakozást a folyamatos kesergés helyett.

Egyik helyi manó – aki inkább egy szakállas krumplira hasonlít, 
de saját bevallása szerint, karácsonyi manó –, azt mondta, hogy 
nekem egyértelműen a te segítségedre van szükségem, mert te egy 
igazi karácsonyváró szakértő vagy.

Te tényleg tudsz minden napra valami jó ötletet adni, hogy csak 
úgy elröpüljön ez a végtelen hosszúnak tűnő idő? El nem tudom 
képzelni, hogy miféle dolgokat lehetne kitalálni, de amíg vála-
szolsz, azt hiszem, olvasással fogom elütni az időt. Mert itt, érthe-
tetlen, de rengeteg könyv van. Keresek neked valami szép verset 
a télről, ha megtaláltam megírom.
Nagyon várom, hogy írj!
A címem: Bozótliget, Galagonya egyéb 12.

Ölel: 

Jeges Hóbort

December 1.



(Itt küldök egy képet is, hogy el tudj képzelni: nem vagyok olyan 
nagy, mint egy óriás, de jóval nagyobb, mint egy manó.)

Ui.: Küldöm a verset is:
Kiss Ottó

HOLLE ANYÓ

Anyókát úgy hívták: Holle,
repült hol fölfele, hol le.

Párnáját az égben
rázta a kezében,

ha hó jött, kiáltott: – Olle!“
 

Tipp:
Böngésszetek ti is a kedvenc verses köteteitek közt, válasszátok 
ki a legjobb téli verseket és olvassátok fel a tesóknak, barátok-
nak, szülőknek, nagyszülőknek, vagy persze a kisállataitoknak 
ők is nagyon szeretik a verseket.

Ha pedig ti még nem olvastok, kérjétek meg a nagyobba-
kat, felnőtteket, hogy ők olvassák fel a kedvenceiteket nektek!


